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ATEYE continuará contribuyendo a la sociedad creando nuevos valores en “Seguridad”, 
“Salud” y “Medio ambiente”. CATEYE apoya el movimiento de los Objetivos de Desarrollo 
Sostenible propuesto por las Naciones Unidas. ( www.cateye.com/intl/company/sdgs/ )

El cable USB no está incluido en el paquete porque CATEYE se compromete a hacer 
productos respetuosos con el medio ambiente y que ahorran recursos.

Por su seguridad, lea atentamente todo el manual y utilice 
el producto correctamente. Guarde el manual en un lugar 
seguro donde pueda consultarlo en cualquier momento. Si un 
niño lo usa, el tutor del niño debe leer el manual y explicarle 
las precauciones de uso. Este producto está desarrollando 
asumiendo su uso en una bicicleta. 

R E C H A R G E A B L E  S A F E T Y  L I G HT

Manual de instrucciones común para la parte delantera y trasera

http://www.cateye.com/intl/company/sdgs/
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Portada
Nombres de las piezas y contenido del paquete

Carga
Antes de utilizar el producto, consulte la sección “     Peligro / Advertencia / 
Precaución / Instrucciones de eliminación” (page 4) y cargue la batería.

* Prepara un cable USB (Tipo-C) 
que pueda utilizarse para cargar 
(vendido por separado) antes de 
utilizar este producto.

* Esta unidad se suministra con una 
pequeña carga para comprobar la 
luze.

Tiempo de carga : 
3,5 horas aproximadamente (0,5 A)

Unidad luminosa
Gancho

Banda de goma

Luz roja constante

Indicador

Cargando

Interruptor 
(lente)
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Apagada

Carga completada

USB Type-C

Junta de 
goma

Abrir

Cerrar
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*1

ONONOFF

Operación del conmutador

Mantener presionado

Constante

Parpadeo rápido

ClicClic
Parpadeo lento

*1 : Cuando la luz se enciende, se ilumina en el modo en el que se utilizó la última 
vez. (Función de memoria de modo)

Cómo colocar en una bicicleta
Acoplar de forma segura en la posición de instalación.

Front : SL-LD160N RC-F Rear : SL-LD160N RC-R

ø 22 - 32 mm
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Peligro!!! (Prevención de peligro inminente de muerte y accidentes)
• El uso o almacenamiento de la batería a altas temperaturas acelerará su degradación. 

No deje la luz en el interior de un vehículo o cerca de un calefactor.
• Asegúrese de realizar la carga solamente cuando la temperatura ambiente esté comprendida entre 5 y 40 °C.
• No someta la luz a fuertes vibraciones, impactos o a una fuerza excesiva.
• No cargue el producto, inserte o extraiga la clavija USB, ni sustituya la batería con las 

manos o el producto mojados.
• No cargue ni use la batería con ningún voltaje o polaridad que no sean los especificados. 

No cortocircuite la batería.
• No coloque el producto al alcance de los niños.
• No desmonte ni modifique la luz ni ninguno de los elementos incluidos. Tampoco utilice 

productos o piezas dañados.
• No arroje la luz al fuego ni la caliente.
• Si observa alguna anomalía, deje de utilizar el producto inmediatamente.

Advertencia!! (Peligro de muerte; prevención de accidentes)
• No mire directamente a la fuente luminosa. Además, al montar la unidad de luz, 

asegúrese de que la luz no deslumbre a otros usuarios de la carretera.
• Antes de circular, por razones de seguridad, asegúrese de que la luz esté bien montada 

en una posición en la que no bloquee el haz de luz y que se ilumine correctamente.
• Por razones de seguridad, el funcionamiento debe realizarse con la bicicleta parada.
• Compruebe regularmente el indicador y el brillo y vigile siempre el nivel de carga de las pilas.
• Antes de realizar la carga, asegúrese de que no haya polvo u otros objetos extraños adheridos al enchufe 

del cable USB. Una vez completada la carga, asegúrese de desconectar el cable USB del puerto de carga.
• Si las pilas recargables no se utilizan durante un largo periodo de tiempo, su voltaje bajará y 

su rendimiento se deteriorará. Si no va a utilizar el dispositivo durante un período prolongado 
de tiempo, guárdela en un lugar que no sea demasiado caliente ni demasiado húmedo. 
Cargue la batería durante aproximadamente treinta minutos cada seis meses.

Precaución! (Prevención de lesiones, daños o daños materiales)
• Para mantener la impermeabilidad, asegúrate de que la tapa del compartimento de las 

pilas y el puerto de carga estén bien cerrados. Además, asegúrese de limpiar bien la 
humedad después de utilizar el producto bajo la lluvia.

• Para evitar daños en el producto, no aplique una fuerza excesiva en el puerto de carga.
• Los tiempos de carga e iluminación son valores aproximados y variarán en función del 

entorno y de las condiciones de uso.
• Si el tiempo de iluminación se reduce considerablemente incluso después de una carga 

correcta, es posible que el fin del período de servicio de la batería recargable esté próximo.

Instrucciones de eliminación
Cuando deseche la unidad de luz, hágalo de acuerdo con las normativas locales.

Portada

Nombres de 
las piezas y 

contenido del 
paquete

Carga

Operación del 
conmutador

Cómo colocar 
en una bicicleta

Peligro / 
Advertencia / 
Precaución / 

Instrucciones de 
eliminación

Cambiar las 
pilas

Especificaciones

Accesorios 
estándar / 

Accesorios 
opcionales

Garantía 
limitada



5

1

2

3

4

→

→

→

→

→

Cambiar las pilas
Manipule con cuidado para evitar lesiones o daños en el cableado.

*  Las piezas están bien 
fijadas para que no se 
aflojen. Tenga cuidado 
de no dejarlas caer al 
retirarlas.

Después de sustituir las pilas, vuelva a instalar las piezas en el orden inverso al 
de su retirada para restaurarlas a su estado original.
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Especificaciones

Accesorios estándar
5442811

5342550

Accesorios opcionales

Fuente luminosa	 LED x 1

Pila	 Li-ion Polymer 3,7 V   70 mAh

Terminal de carga	 USB Type-C
			   SL-LD160N RC-F	 SL-LD160N RC-R

Tiempo de funcionamiento *2	 Constante	 :	 3	 horas	 2,5	 horas	aproximadamente
	 Parpadeo rápido	 :	 6,5	 horas	 5	 horas	aproximadamente
	 Parpadeo lento	 :	 6,5	 horas	 5	 horas	aproximadamente

Tiempo de carga	 3,5 horas	aproximadament (0,5 A)

Voltaje de carga	 5 V

Intervalo de temperatura	 Cargando : 5˚C – 40˚C	 Funcionamiento : -10˚C – 40˚C

Impermeable	 IPX 4

Número de recargas y descargas
	 Unas 300 veces (hasta que la capacidad nominal caiga al 70 %)

Dimensión / Peso	 ø 27 x 30,5 mm (Banda de goma excluida) / 27 g

*2	:	 Tiempo de funcionamiento medio aproximado a 20 °C.
*	 Las especificaciones y el diseño están sujetos a cambios sin previo aviso.

Gancho y banda de goma
(For front)

Cable USB
(Type-A <-> Type-C)

5442810
Gancho y banda de goma
(For rear)

* Para evitar accidentes y averías, utilice piezas originales para la instalación.
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Garantía limitada
Garantía de 2 años: Solo la unidad luminosa (deterioro de la batería no incluido)
Los productos CatEye están garantizados contra defectos de materiales y mano de obra 
durante un periodo de 2 años a partir de la fecha de compra original. 
Si el producto deja de funcionar durante su uso normal, CatEye o un distribuidor 
autorizado lo reparará o sustituirá sin coste alguno (es necesario presentar el 
comprobante de compra). 
Tenga en cuenta que, aunque el producto se encuentre dentro del periodo de garantía, 
es posible que no esté cubierto por la misma en función del estado del producto y las 
condiciones de uso.

2-8-25, KUWAZU, HIGASHI SUMIYOSHI-KU, OSAKA, JAPAN 546-0041
For inquiries, please visit https://cateye.com/intl/contact

Formulario de contacto

Portada

Nombres de 
las piezas y 

contenido del 
paquete

Carga

Operación del 
conmutador

Cómo colocar 
en una bicicleta

Peligro / 
Advertencia / 
Precaución / 

Instrucciones de 
eliminación

Cambiar las 
pilas

Especificaciones

Accesorios 
estándar / 

Accesorios 
opcionales

Garantía 
limitada

https://cateye.com/intl/contact

